Kindness During A Time of Crisis: The Story of Ruth

Chapter One: Ruth’s Message of Return
Leiluy Nishmat Gitty (Grob) Pollack- Gitel bat Raphael Mordechai HaKohen

A. The Purpose of the Megilla
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R. Zei'ra said: This scroll [of Ruth] tells us nothing either of impurity or of purity, either of
prohibition or permission. For what purpose then was it written? To teach how great is the
reward of those who do deeds of kindness.
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In our Commentary on the Sayings of the Fathers (chap. 5:7) we have explained the expression
hesed as denoting an excess [in some moral quality]. It is especially used for extraordinary
kindness. Loving-kindness is practised in two ways: first, we show kindness to those who have
no claim whatever upon us; secondly, we are kind to those to whom it is due, in a greater
measure than is due to them. In the inspired writings the term hesed occurs mostly in the sense
of showing kindness to those who have no claim to it whatsoever.
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I would not be surprised if this Megilla were here simply to trace the genealogy of David,
who was born from Ruth the Moabite.
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As a result of David being the source for kingship in Israel, it was written in the Holy
Scripture the lineage of David.
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In those days there was no king in Israel; every man did what was right in his eyes.

6. Lord Acton, Letter to Bishop Mandell Creighton
Power tends to corrupt, and absolute power corrupts absolutely.
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However, he shall not keep many horses or return the nation to Egypt to acquire many
horses, for God told you, “Do not return that way again.” And he shall not have many wives,
so that his heart shall not go astray, and he shall not acquire much silver and gold. And
when he shall sit on his royal throne, he shall write this Torah in a scroll before the Priests
and Levites. And it shall be with him and he shall read from it all of his days, so that he
should learn to fear his God and guard the words of this Torah and observe these statutes.
Thus, he will not act haughtily with his brethren and not stray right or left from the command
so that he and his sons will have a long life in his kingship among Israel.
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And the women nelghbors gave him a name, saylng “A son is born to Naomi!” They named
him Obed; he was the father of Jesse, father of David.
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R. Yehoshua ben Karcha would expound upon names. “And the name of the man was Elimelekh,”
because he would say, “To me shall come the kingship.”
‘B. The Descent of Elimelekh: Where’s the Sin and Date?
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It was in the days of the judging of the Judges, and there was a famine in the land. And a man went
from Bethlehem in Yehuda to live in the fields of Moav, he, his wife, and his two sons. The name of
the man was Elimelekh, and the name of his wife was Naomi, and the names of his two sons were
Machlon and Khilyon, Efratim from Bethlehem in Yehuda. They came to the fields of Moav and they
stayed there. Elimelekh, the husband of Naomi, died, and she was left with her two sons. They
married for themselves Moavite women, the name of one was Orpah and the name of the second
was Ruth, and they lived there for around ten years. And the two of them also died, Machlon and
Khilyon, and the woman was left without her two children or her husband.
Dating the Story
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This occurred in the days of Ivtzan, as our sages said, “Ivtzan is Bo’az.”
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‘And it was in the days of the judging of the Judges.” And who were they? Rav says:
They were Barak and Devora. R. Yehoshua ben Levi says: They were Shamgar and
Ehud. R. Huna says: They were Devora, Barak, and Yael.

Elimelekh’s Sin

.N¥ NON2 X122

YOIRN INX'Y 119N [W1Y] NN 1901 1D TN 00T I TR YA 11701 170 177X IR RN 2wt
YIX7 nxInY

T:X DAY DN

IR 7D 1'WDY NN 12V Y IRAWDL TN FOI9NI NITTAN Y21ITAN NN 7R L. 7R wava nnY
.0N19nN 17 N2 Ty .IN91RA NTIINOIPA DT ,'NND 210N

C. Ruth’s Moavite Roots
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And Abram went, as the Lord had spoken to him, and Lot went with him, and Abram was
seventy five years old when he left Haran. And Abram took Sarai his wife and Lot his
brother's son, and all their possessions that they had acquired, and the souls they had
acquired in Haran, and they went to go to the land of Canaan, and they came to the land of
Canaan.
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From Egypt, Abram went up into the Negeb, with his wife and all that he possessed,
together with Lot.
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Abram said to Lot, “Let there be no strife between you and me, between my herdsmen and
yours, for we are kinsmen. Is not the whole land before you? Let us separate: if you go
north, | will go south; and if you go south, | will go north.” Lot looked about him and saw how
well watered was the whole plain of the Jordan, all of it—this was before the LORD had
destroyed Sodom and Gomorrah—all the way to Zoar, like the garden of the LORD, like the
land of Egypt. So Lot chose for himself the whole plain of the Jordan, and Lot journeyed
eastward. Thus they parted from each other; Abram remained in the land of Canaan, while Lot
settled in the cities of the Plain, pitching his tents near Sodom.

N':2' N'UXI] '

IMD7NY K71 D)2NA K7 WON K DK SD7IV 7Y DINTEN iNYY V'on NTaK YT

A Midrashic explanation is: He wandered away from the Originator (I_]IYJTPYJ) of the Universe,
saying, “l want neither Abram nor his God”
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They had not yet lain down, when the townspeople, the men of Sodom, young and old—all

the people to the last man—gathered about the house. And they shouted to Lot and said to

him, “Where are the men who came to you tonight? Bring them out to us, that we may be
intimate with them.”
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Thus it was that, when God destroyed the cities of the Plain and annihilated the cities where
Lot dwelt, God was mindful of Abraham and removed Lot from the midst of the upheaval.
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And the younger also bore a son, and she called him Ben-ammi; he is the father of the
Ammonites of today.
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And Naomi returned, and Ruth the Moavite, her daughter in-law with her, who returned from the
fields of Moav.

Overly Harsh Treatment of Orpah?
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The name of one was Orpah, for she turned the nape of her neck (haphkha oreph) to her
mother-in-law.
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Why was she called Orpah? For everyone sodomized her (orpin ota) from behind.
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He saw a matter of modesty in her when she was collecting stalks. She picked stalks that

were upright while she was standing, and stalks that had fallen she picked while sitting




